
 



 

 



 

  



 APRAKSTS  

A Kafijas pupiņu trauka vāks 

B Kafijas pupiņu trauks 

C Malšanas un pagatavošanas 
grozs 

D Dzirnaviņas 

E Ūdens tvertnes vāks  

F Malšanas regulēšanas poga 

G Displejs 

1 Laika displejs 

2 Kafijas stipruma 
indikators 

3 Maltas kafijas indikators 

4 Darbības indikators 

5 Krūzīšu skaita indikators 

6 Atkaļķošanas indikators 

7 Priekšiestatījuma laika 
indikators 

H Vadības panelis 

1 Ieslēgšanas/izslēgšanas poga 

2 Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators 

3 Krūzīšu skaita poga 

4 Kafijas stipruma poga 

5 Priekšiestatījuma laika poga 

6 Laika iestatījumi (stundas) 

7 Laika iestatījumi (minūtes) 

8 Maltās kafijas izvēles poga 

9 Atkaļķošanas poga  

 I Ūdens līmeņa indikators  

J Karafe 

K Sildvirsma 

  SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI  

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI 
Rūpīgi izlasiet šo lietošanas instrukciju pirms pirmo reizi lietojat šo ierīci, 

lai izvairītos no iespējamiem ievainojumiem nepareizas lietošanas dēļ, un 

saglabājiet to turpmākai izmantošanai: Ražotājs neuzņemas atbildību par 

neatbilstošu ierīces lietošanu. 

◼ Šo ierīci nav paredzēts lietot personām (tostarp bērniem) ar ierobežotām 

fiziskajām, sensorajām vai garīgajām spējām vai personām, kurām trūkst 

pieredzes un zināšanu, izņemot, ja tās par ierīces lietošanu instruē vai uzrauga 

persona, kura ir atbildīga par šo personu drošību. 

◼ Jānodrošina, ka bērni nevar rotaļāties ar šo ierīci. 

◼ Neizmantojiet ierīci, ja tās strāvas vads vai kontaktdakša ir bojāta. Lai izvairītos 

no briesmām, strāvas vads ir jānomaina ražotājam, tā pēcpārdošanas servisam 

vai līdzīgi kvalificētām personām. 

◼ Šī ierīce ir paredzēta mājas lietošanai telpās tikai augstumā, kas zemāks par 

2000 m virs jūras līmeņa. 

◼ Neiegremdējiet ierīci, strāvas vadu vai kontaktdakšu ūdenī vai citā šķidrumā. 

◼ Ierīce paredzēta tikai lietošanai mājās. 

◼ To nav paredzēts izmantot sekojošiem pielietojumiem, un pretējā gadījumā 

garantija netiks piemērota: 

– personāla virtuves zonās veikalos, birojos un citās darba vidēs; 

– saimniecības ēkās; 

– viesnīcu, moteļu un citu naktsmītņu klientiem; 

– pansijas tipa iestādēs. 
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◼ Vienmēr ievērojiet tīrīšanas instrukcijas, lai tīrītu ierīci un, jo īpaši, tās daļas, 

kas nonāk saskarē ar pārtiku. 

– Atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 

– Netīriet ierīci kamēr tā ir karsta. 

– Notīriet to ar mitru drānu vai sūkli. 

– Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī un nelieciet to zem tekoša ūdens. 

◼ BRĪDINĀJUMS: Pastāv risks iegūt traumas, ja nepareizi izmantojat šo ierīci. 

◼ BRĪDINĀJUMS: Pēc lietošanas nepieskarieties sildvirsmai, kas joprojām ir 

karsta. Stikla traukam, sildīšanas laikā un kamēr tas nav atdzisis, vēlams 

pieskarties tikai pie roktura. 

◼ Šo ierīci atļauts izmantot bērniem, kuri ir sasnieguši vismaz 8 gadu vecumu, 

atrodas pieaugušo uzraudzībā un ir saņēmuši norādījumus par drošu ierīces 

lietošanu un pilnībā apzinās ar to saistītās briesmas. Bērniem, kuri ir jaunāki par 

8 astoņiem gadiem un bez uzraudzības ir aizliegts veikt ierīces tīrīšanu un 

apkopi. 

◼ Glabājiet ierīci un tās vadu bērniem, kuri ir jaunāki par 8 gadiem, neaizsniedzamā vietā. 

◼ Šo ierīci atļauts izmantot personām ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 

garīgajām spējām vai personām ar nepietiekošu pieredzi vai zināšanām, ja 

šādas personas tiek uzraudzītas vai ir apmācītas droši lietot ierīci un izprot 

saistītās briesmas. 

◼ Bērniem nav ieteicams lietot šo ierīci kā rotaļlietu. 

◼ Lietošanas laikā kafijas automātu nedrīkst ievietot skapī. 

◼ Pirms pievienojat ierīci elektrotīklam, pārliecinieties, vai tās izmantotā jauda 

atbilst jūsu elektroapgādes sistēmai un vai kontaktligzda ir sazemēta. 

◼ Jebkura kļūda elektriskajā savienojumā anulēs jūsu garantiju. 

◼ Atvienojiet ierīci no elektrotīkla, pēc tās lietošanas vai tās tīrīšanas laikā. 

◼ Nelietojiet ierīci, ja tā nedarbojas pareizi vai ir bojāta. 

Šādā gadījumā sazinieties ar pilnvarotu servisa centru. 

◼ Jebkāda iejaukšanās, izņemot tīrīšanu un ikdienas uzturēšanu, jāveic 

pilnvarotā servisa centrā. 

◼ Strāvas vads nekādā gadījumā nedrīkst atrasties tuvu ierīces karstajām daļām 

vai saskarē ar tām, tuvu siltuma avotam vai pāri asai malai. 

◼ Jūsu drošībai izmantojiet tikai ražotāja piederumus un rezerves daļas, kas 

paredzētas jūsu ierīcei. 

◼ Nevelciet kontaktdakšu aiz vada, lai atvienotu ierīci no strāvas. 

◼ Nekad nelieciet kafijas kannu mikroviļņu krāsnī, virs liesmas vai uz elektriskām 

sildvirsmām. 

◼ Nepildiet ūdeni ierīcē, ja tā joprojām ir karsta. 

◼ Uz visām ierīcēm attiecas stingras kvalitātes kontroles procedūras. Tās ietver 

nejauši izvēlētu ierīču reālas lietošanas testus, kas izskaidro jebkādas lietošanas 

pazīmes. 

◼ Darbinot kafijas automātu, vienmēr aizveriet vāku. 

◼ Pareizas dzirnaviņu darbības nodrošināšanai: 

– Pirms nomaināt piederumus vai tuvojieties detaļām, kas kustas lietošanas 

laikā, izslēdziet ierīci un atvienojiet to no elektrotīkla. 



– Pirms ierīces izjaukšanas, salikšanas vai tīrīšanas vai arī ja tā ir atstāta bez 

uzraudzības, vienmēr atvienojiet to no barošanas avota. 

–  Dzirnaviņas nedrīkst izmantot bērni. Glabājiet ierīci un tās vadu bērniem 

nepieejamā vietā. 

– Dzirnaviņu funkciju var izmantot personas ar ierobežotām fiziskām, 

sensorajām vai garīgām spējām vai pieredzes un zināšanu trūkumu, ja šādas 

personas tiek uzraudzītas vai ir apmācītas droši lietot dzirnaviņu funkciju un 

izprot saistītās briesmas. 

– Bērni nedrīkst rotaļāties ar dzirnaviņām. 

◼ Negatavojiet kafiju, ja karafē jau ir kafija. 

◼ Lai novērstu pārplūšanu, karafe jānovieto uz kafijas automāta sildvirsmas, 

pretējā gadījumā var notikt karsta ūdens vai karstas kafijas pārplūde. 

◼ Infūzijas cikla laikā kafijas automāts kļūst ļoti karsts. Lūdzu, rīkojieties ar to 

uzmanīgi. 

◼ Neizjauciet ierīci. 

◼ Nelietojiet krūzi bez vāka. 

◼ Nelejiet karstu ūdeni tvertnēs. 

◼ Lietošanas laikā kafijas automātu nedrīkst ievietot skapī. 

◼ Nelietojiet pārāk eļļainas pupiņas, kas var sabojāt jūsu ierīci. 

 

  LIETOŠANA  

PIRMS PIRMĀS LIETOŠANAS: 
Kad ierīce ir pievienota elektrotīklam: 

1. Displejā tiek parādīts viss tajā parādāmais saturs (G1-G7). 

2. Iedegas ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2). 

3. Viss displeja saturs un ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) mirgo 2 sekundes, pēc tam: 

– Displejā parādās laiks 00:00, noklusējuma krūzītes Nr. “4” un noklusējuma kafijas 

stipruma 2 kafijas pupiņu ikona. 

– Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) izslēdzas. 

– Laika displejā (G1) tiek rādīts 00:00, visi četri cipari mirgo, lai aicinātu lietotāju iestatīt 

pašreizējo laiku. 

PAŠREIZĒJĀ LAIKA IESTATĪŠANA 
1. Nospiediet un aptuveni 3 sekundes turiet laika iestatīšanas pogu “HR” (H6). Pirmie divi 

cipari 00: mirgo, kamēr pēdējie divi cipari :00 ir nemainīgi. Stundu var iestatīt, izmantojot 

to pašu pogu (H6). Turot nospiestu pogu, stundas vērtība palielināsies ātrāk. 

2. Kad stundas vērtība ir pareiza, pagaidiet 5 sekundes. Pirmie divi cipari 00: pārtrauc 

mirgot un ir nemainīgi, pašreizējā stunda tiek iegaumēta. 

3. Turiet nospiestu laika iestatīšanas pogu “MIN” (H7) apmēram 3 sekundes. Kamēr pēdējie 

divi cipari: 00 mirgo (pirmie divi cipari HR 00: paliek nemainīgi), jūs varat iestatīt minūti, 

izmantojot to pašu pogu (H7). Kamēr poga tiek turēta nospiesta, minūtes vērtība pieaug 

ātrāk. 

4. Kad ir izvēlēta minūtes vērtība, pagaidiet 5 sekundes. Pēdējie divi cipari: 00 kļūst fiksēti, 

pašreizējā minūte tiek iegaumēta. 

PIEZĪME: Šajā brīdī tiek parādīts tikai laiks (24 stundu formāts). 

5. Ierīces statuss ir “Gatavs lietošanai”, kas nozīmē, ka var pagatavot kafiju. 
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KAFIJAS PAGATAVOŠANA AR KAFIJAS PUPIŅĀM 
1. Piepildiet kafijas pupiņu trauku ar kafijas pupiņām. (1. attēls) 

UZMANĪBU! Nelietojiet pārāk eļļainas pupiņas, kas var sabojāt ierīci. 

2. Atveriet filtra turētāju. 

3. Ievietojiet papīra filtru. (4. attēls) 

4. Aizveriet filtra turētāju. (6.1. attēls) 

5. Novietojiet kafijas karafi uz sildvirsmas. (6.2. attēls) 

6. Iestatiet vēlamo malšanas smalkumu, izmantojot malšanas regulēšanas pogu (F). (3. 

zīm.) Samaliet kafiju no rupjas līdz smalkai, pagriežot malšanas regulēšanas pogu (F) 

no lielā punkta līdz mazajam. 

7. Iestatiet vēlamo krūzīšu skaitu, izmantojot krūzīšu skaita pogu (H3). Krūzīšu skaits (G5) 

parāda izvēlēto skaitu. 

8. Iestatiet kafijas stiprumu, izmantojot kafijas stipruma pogu (H4). Kafijas stipruma 

indikators (G2) parāda izvēlēto stiprumu. 

9. Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu (H1), lai sāktu kafijas pagatavošanas ciklu: 

– Mirgo ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2). 

– Mirgo darbības indikators (G4). 

– Dzirnaviņas samaļ pupiņas, pēc tam karstais ūdens iztek cauri dzirnaviņu svaigi 

samaltajai kafijai. 

10. Kad kafijas pagatavošanas cikls ir pabeigts: 

– Kad ierīce tiek izslēgta, tā nopīkst 3 reizes. 

– Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) beidz mirgot un nemainīgi spīd.  

– Darbības indikators (G4) apstājas un beidz spīdēt. 

– Ierīce pāriet 30 minūšu siltuma uzturēšanas režīmā. 

– Pēc siltuma uzturēšanas režīma beigām ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) beidz 
spīdēt. 

KAFIJAS PAGATAVOŠANA AR MALTU KAFIJU 
1. Atveriet filtra turētāju. 

2. Ievietojiet papīra filtru. 

3. Ielieciet vēlamo maltās kafijas daudzumu filtrā. (5. attēls) 

4. Aizveriet filtra turētāju. 

5. Piepildiet ūdens tvertni ar vēlamo ūdens daudzumu. 

UZMANĪBU! Nelieciet kafijas pulveri pupiņu traukā, tikai papīra filtrā, pretējā 

gadījumā ierīce var tikt sabojāta. 

6. Novietojiet kafijas karafi uz sildvirsmas. 

7. Nospiediet maltās kafijas izvēles pogu (H8). Displejā parādās maltās kafijas indikators 

(G3). 

8. Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu (H1), lai sāktu kafijas pagatavošanas ciklu: 

– Mirgo ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2). 

– Mirgo darbības indikators (G4). 

– Iedegas maltas kafijas indikators (G3). 

– Karstais ūdens caur malto kafiju ietek karafē. 

9. Kad kafijas pagatavošanas cikls ir pabeigts: 

– Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) beidz mirgot un nemainīgi spīd. 

– Darbības indikators (G4) apstājas un beidz spīdēt. 

– Maltas kafijas indikators (G3) beidz spīdēt. 

– Ierīce pāriet 30 minūšu siltuma uzturēšanas režīmā. 

– Pēc siltuma uzturēšanas režīma beigām ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) beidz 
spīdēt. 



KAFIJAS PAGATAVOŠANA AR PRIEKŠIESTATĪTU LAIKU 
1. Piepildiet ūdens tvertni ar vēlamo ūdens daudzumu. 

2. Atveriet filtra turētāju. 

3. Ievietojiet papīra filtru. 

4. Aizveriet filtra turētāju. 

5. Iestatiet dzirnaviņu parametrus vai ievietojiet filtrā vēlamo kafijas daudzumu. 

6. Novietojiet kafijas karafi (J) uz sildvirsmas. 

7. Turiet nospiestu priekšiestatītā laika pogu (H5) 2 sekundes. Displejā parādās 

priekšiestatītā laika indikators (G7). Laika displejā (G1) tiks parādīts priekšiestatītais 

taimeris, kas sāks mirgot. Tas nozīmē, ka ierīce ir iegājusi priekšiestatītā laika režīmā. 

Ja 5 sekunžu laikā nenospiedīsiet nevienu pogu, ierīce izies no šī režīma. 

8. Iestatiet laiku, izmantojot laika iestatījuma pogu “HR” (H6), lai izvēlētos stundu. Stundas 

vērtība tiek parādīta ekrānā (turot nospiestu pogu “HR” (H6), stundas vērtība pieaug 

ātrāk). Ja poga netiek nospiesta 3 sekunžu laikā, ierīce iziet no laika iestatīšanas stāvokļa 

(iestatītais laiks tiek saglabāts), izdziest priekšiestatītā laika indikators (G7) un laika 

displejā (G1) tiek parādīts pašreizējais laiks. 

9. Ja, ierīcei atrodoties priekšiestatītā laika iestatīšanas stāvoklī (mirgo priekšiestatītā laika 

indikators (G7)), īsi nospiedīsiet priekšiestatītā laika pogu (H5), tā izies no šī stāvokļa (ar 

“HR” (H6) un “MIN” (H7) pogām iestatītais laiks tiks saglabāts), iestatītā laika indikators 

(G7) izdzisīs un laika displejā (G1) tiks parādīts pašreizējais laiks. 

10. Ja, ierīcei atrodoties gaidīšanas stāvoklī, īsi nospiedīsiet priekšiestatītā laika pogu (H5), 

priekšiestatītā laika indikators (G7) un laika displejs (G1) mirgos, lai 3 sekundes parādītu 

priekšiestatīto laiku. Laika displejā (G1) tiks rādīts pašreizējais laiks un iedegsies 

priekšiestatītā laika indikators (G7), norādot, ka mašīna sāk priekšiestatītā laika atskaiti. 

11. Kad priekšiestatītais laiks tiek sasniegts, kafijas pagatavošanas cikls sākas automātiski: 

– Priekšiestatītā laika indikators (G7) izdziest. 

– Mirgo ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2). 

– Mirgo darbības indikators (G4). 

– Karstais ūdens caur malto kafiju ietek karafē. 

12. Kad kafijas pagatavošanas cikls ir pabeigts: 

– Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) beidz mirgot un konstanti spīd. 

– Darbības indikators (G4) apstājas un beidz spīdēt. 

– Priekšiestatītā laika indikators (G7) izdziest. 

– Ierīce pāriet 30 minūšu siltuma uzturēšanas režīmā. 

– Pēc siltuma uzturēšanas režīma beigām, ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) izslēdzas. 

GAIDĪŠANAS REŽĪMS 
1. Ja 10 minūtes ar ierīce netiek lietota, tā, enerģijas taupīšanas nolūkos, pāriet 

gaidīšanas režīmā. Viss displejs izslēdzas. 

2. Lai aktivizētu ierīci: Nospiediet jebkuru pogu uz priekšējā paneļa 

– Tiek parādīts laiks (24 stundu formāts). 

– Ierīce pāriet “Gatavs lietošanai” stāvoklī, lai pagatavotu kafiju. 

Tīrīšana un kopšana 
NORĀDĪJUMI 

◼ Nelietojiet Ierīces tīrīšanai nekādus toksiskus, kodīgus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus 

vai skrāpējošus sūkļus. Tie var sabojāt virsmu. 

1. Pēc katras lietošanas, notīriet filtra grozu un karafi (J) ar saudzīgu mazgāšanas līdzekli 

un siltu ūdeni. 

2. Ja nepieciešams, noslaukiet kafijas pupiņu trauku (B) un vāciņu (A) ar mitru drānu. 
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3. Noslaukiet korpusu ar mitru drānu. Ja nepieciešams, izmantojiet nelielu daudzumu 

saudzīga mazgāšanas līdzekļa. 

4. Regulāri pārbaudiet vai elektrības vadā nav bojājumu. 

Dzirnaviņu vārpstas tīrīšana 
1. Izņemiet kafijas pupiņas no kafijas pupiņu kastes (B). (Dažas pupiņas, kuras nevar 

sasniegt ar roku, drīkst palikt) 

2. Ievietojiet groza filtrpapīru filtra ieliktnī. 

3. Nospiediet pogu, lai ieslēgtu ierīci. Sāksies malšanas process. 

4. Pēc tam, kad atlikušās kafijas pupiņas ir sasmalcinātas (to var pateikt pēc malšanas 

trokšņa izmaiņām), pārtrauciet malšanas procesu, vēlreiz nospiežot pogu. 

Atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 

5. Izņemiet kafijas pupiņu kastīti: Lai to izdarītu, nedaudz pagrieziet to pretēji pulksteņrādītāja 
virzienam, līdz tā atvienojas 

(7. attēls). Paceliet to nost. 

6. Pārslēdziet malšanas smalkuma slēdzi pozīcijā “Atvērt”. 

7. Izvelciet dzirnaviņu augšējo daļu (D). 

8. Notīriet dzirnaviņu vārpstu un dzirnaviņas ar birsti. 

9. Ievietojiet atpakaļ dzirnaviņu augšējo daļu un nospiediet to uz leju. Pārliecinieties, ka tā 

atrodas pareizajā pozīcijā (vadoties pēc bultiņas marķējuma). Pagrieziet rokturi uz leju. 

10. Noregulējiet malšanas smalkuma slēdzi uz vēlamo malšanas smalkumu. Dzirnaviņas tagad 
atkal ir nofiksētas. 

11. Uzlieciet atpakaļ kafijas pupiņu trauku ieslīpi un nedaudz pagrieziet to pulksteņrādītāja 
virzienā, līdz tas nofiksējas. 

12. Izmetiet filtrpapīru un iztīriet malšanas un gatavošanas grozu (C). 

ATKAĻĶOŠANAS CIKLS 
1. Piepildiet ūdens tvertni ar atkaļķošanas šķīdumu (vai etiķi). 

2. Nospiediet atkaļķošanas pogu (H9). Displejā parādās atkaļķošanas indikators (G6). 

3. Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu (H1), lai sāktu atkaļķošanas ciklu: 

– Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) mirgo. 

– Atkaļķošanas indikators (G6) mirgo. 

– Karstais atkaļķošanas šķīdums iztek cauri tukšajam filtra turētājam. 

4. Kad atkaļķošanas cikls ir pabeigts: 

– Ieslēgšanas/izslēgšanas indikators (H2) izslēdzas. 

– Atkaļķošanas indikators (G6) apstājas un 

izslēdzas. Piezīme: 

◼ Atkaļķošanas cikls var ilgt ilgāk. 

◼ Pēc atkaļķošanas cikla beigām, palaidiet vēl divus ciklus, izmantojot tīru ūdeni (10 

krūzes), lai izskalotu ierīci. 

  TRAUCĒJUMU NOVĒRŠANA  
Problēma Risinājumi 

Kafija netiek pagatavota 

vai ierīce neieslēdzas. 

◼ Pārliecinieties, ka ierīce ir kārtīgi pievienota kontaktligzdai, kas darbojas, un vai 

tā ir “ON” stāvoklī. 

◼ Ūdens tvertne ir tukša. 

◼ Noticis elektroapgādes pārtraukums. 

◼ Atvienojiet ierīci no elektrības, pēc tam pievienojiet to atpakaļ. 

◼ Pēc elektroapgādes pārtraukuma, pulkstenis ir jāpārprogrammē. 

Ierīcei radusies noplūde. ◼ Pārliecinieties, ka ūdens tvertne nav pārpildīta, pārsniedzot maksimālo atzīmi. 

◼ Pārliecinieties, ka ūdens tvertne nav bojāta. 



Problēma Risinājumi 

Kafija pagatavošana notiek ilgi. ◼ Iespējams, ir nepieciešams atkaļķot ierīci. 

◼ Kafijas automāta elektroshēmās var uzkrāties dažādi minerāli. Ieteicams regulāri 

atkaļķot mašīnu. Tas var būt jādara biežāk, atkarībā no izmantotā ūdens cietības. 

Lai iegūtu papildinformāciju, lūdzu, skatiet sadaļu “Atkaļķošana”. 

◼ UZMANĪBU: neizjauciet ierīci 

Filtra turētājs pārplūst vai kafija 

tek pārāk lēni. 

◼ Kafijas automāts ir jāiztīra. 

◼ Ir pievienots par daudz kafijas. Mēs iesakām izmantot vienu mērkaroti vai vienu 

ēdamkaroti maltas kafijas uz vienu tasi. 

◼ Maltā kafija ir pārāk smalka (piemēram, espresso kafija nederēs filtra kafijas 

automātam). 

◼ Starp papīra filtru un filtra turētāju ir nokļuvusi malta kafija. 

◼ Papīra filtrs nav pareizi atvērts vai nav pareizi ievietots. 

◼ Pirms papīra filtra ievietošanas izskalojiet filtra turētāju, lai tas pieliptu pie mitrajām 

filtra groza sienām. 

◼ Pārliecinieties, vai vienlaikus ar pastāvīgo filtru neesat ievietojis papīra filtru. 

◼ Filtra turētājā ir vairāk nekā viens papīra filtrs. 

◼ Pārliecinieties, ka filtra turētājs ir nospiests līdz galam. 

Kafijas pupiņu vietā izmantota 

malta kafija. 

◼ Izmantojiet putekļu sūcēju, lai no kafijas pupiņu tvertnes iztīrītu sasmalcināto kafiju. 

Kafijas pupiņu nodalījumā 

ieliets ūdens. 
◼ Nogādājiet kafijas automātu klientu apkalpošanas servisā. 

Kafijas dzirnaviņas nedarbojas ◼ Iespējams, izmantotas eļļainas kafijas pupiņas (ja kafijas pupiņas ir ļoti tumšas, tās 

var būt eļļainas). Šāda veida ierīce nedarbojas ar eļļainām kafijas pupiņām. 

Kafija garšo slikti. ◼ Iztīriet kafijas automātu 

◼ Maltā kafija nav piemērota kafijas automātam. 

◼ Kafijas un ūdens proporcija nav atbilstoša. Pielāgojiet to savai gaumei. 

◼ Kafijas nav pietiekoši kvalitatīva vai svaiga. 

◼ Ūdens ir sliktas kvalitātes. 

Kafija netek. ◼ Pārbaudiet, vai ūdens tvertnē ir ūdens. 

◼ Kafijas plūsmas sistēma var būt aizsprostota. Jūs to varat iztīrīt, vienkārši izskalojot 

ar ūdeni. 

Laiks nav pareizs (ir laika 

atšķirība). 

◼ Taimeris ir sinhronizēts un atkarīgs no jūsu elektrotīkla. Ja ir laika atšķirība, 

ieteicams reizi nedēļā ieprogrammēt laiku, lai pārliecinātos, ka tas ir pareizs. 

Ja jūsu ierīce ne vienmēr darbojas pareizi, sazinieties ar klientu apkalpošanas servisu 
savā valstī. 

 
Eiropas direktīva 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem (EEIA) 

paredz, ka nolietotās sadzīves elektroierīces nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 

atkritumiem. Lietotās ierīces jāsavāc atsevišķi, lai optimizētu tajās esošo materiālu 

reģenerāciju un pārstrādi, kā arī mazinātu ietekmi uz cilvēku veselību un vidi. 

Palīdzat aizsargāt vidi! 

Jūsu ierīcē ir daudz atjaunojamu vai pārstrādājamu 
materiālu. 

Nogādājiet to savākšanas centrā vai apstiprinātā servisa 

centrā pārstrādei. 



 

 

 

KRUPS STARPTAUTISKA IEROBEŽOTA 
GARANTIJA: 

 : www.krups.com 
Šo produktu garantijas periodā un pēc tā iztecēšanas atļauts remontēt vienīgi KRUPS. Piederumus, 

palīgmateriālus un detaļas, ko atļauts nomainīt gala lietotājam, var iegādāties, ja tās ir lokāli 
pieejamas saskaņā ar KRUPS norādīto informāciju, KRUPS interneta vietnē www.krups.com. 

 
Garantija: 
 KRUPS (uzņēmuma adrese un informācija ir iekļauta KRUPS Starptautiskās garantijas valstu 
sarakstā) produkta garantija attiecas uz jebkuru materiālu vai ražošanas defektu un ir spēkā 2 
gadus no sākotnējā pirkuma vai piegādes datuma (var tikt piemērots ciklu skaita gadā 
ierobežojums, kas tiek norādīts lietošanas instrukcijā, kas tiek piegādāta kopā ar produktu vai ir 
pieejama www.krups.com). KRUPS starptautiskā ražotāja garantija ir papildu priekšrocība un 
neskar patērētāja likumā noteiktās tiesības. Starptautiskā ražotāja garantija attiecas uz visām 
izmaksām, kas ir saistītas ar pierādīta defektīva produkta atjaunošanu tā, lai tas atbilstu tā 
oriģinālajām specifikācijām, veicot jebkuras defektīvās detaļas remontu vai aizvietošanu, un 
nepieciešamajām darbaspēka izmaksām. Pēc KRUPS ieskatiem var tikt piedāvāt vienlīdzīgs vai 
labāks aizvietotājprodukts, tā vietā, lai remontētu defektīvo produktu. KRUPS vienīgais pienākums 
un vienīgais Jums pieejamais risinājums saskaņā ar šo garantiju ir šāds remonts vai aizvietošana.  
 
Nosacījumi un izņēmumi: 
Starptautiskā KRUPS garantija ir spēkā tikai garantijas periodā un tajās valstīs, kas minētas 
klātpievienotajā sarakstā, un tā ir spēkā vienīgi, uzrādot pirkuma apliecinājumu. Produktu var 
personīgi nogādāt tieši uz pilnvaroto servisa centru vai tas pienācīgi jāiesaiņo un jāatgriež, nosūtot 
reģistrētā sūtījumā (vai izmantojot ekvivalentu nosūtīšanas metodi), KRUPS pilnvarotajam servisa 
centram. Katras valsts pilnvarotā servisa centra pilna adreses informācija ir norādīta KRUPS 
tīmekļa vietnē (www.krups.com) vai Jūs varat pieprasīt atbilstošo pasta adresi, zvanot uz attiecīgo 
tālruņa numuru, kas norādīts valstu sarakstā. KRUPS nav pienākuma remontēt vai aizvietot jebkuru 
produktu, kuram nav spēkā esoša pirkuma apliecinājuma. Šī garantija neattiecas uz jebkādiem 
bojājumiem, kas radušies nepareizas lietošanas, nolaidības, KRUPS norādījumu neievērošanas 
gadījumā, pieslēdzot strāvai vai spriegumam, kas neatbilst uz ierīces norādītajam, vai veicot 
produkta modifikācijas vai neatļautu remontu. Tā neattiecas arī uz normālu nodilumu, apkopi vai 
palīgmateriālu nomaiņu vai tālāk minētajiem gadījumiem:  
- nepareiza ūdens tipa vai palīgmateriāla lietošana  
– kaitējums, kas radies zibens spēriena vai pārsprieguma rezultātā  
– kaļķakmens (visa atkaļķošana jāveic saskaņā ar lietošanas instrukcijām) 
 – kaitējums vai neatbilstoši rezultāti nepareiza strāvas sprieguma vai frekvences gadījumā 
 – profesionāla vai komerciāla lietošana 
 – ūdens, putekļu vai insektu iekļūšana produktā (izņemot ierīces ar funkcijām, kas īpaši paredzētas 
insektiem) 
 – mehāniski bojājumi, pārslodze 
 – nelaimes gadījumi, tostarp ugunsgrēks, plūdi, zibens spēriens u.t.t. 
 – bojājumi jebkuram stikla vai porcelāna izstrādājumam produkta iekšienē.  
 
Šī garantija neattiecas uz produktu, kas ticis modificēts vai kam radušies bojājumi neatbilstošas 
lietošanas un kopšanas rezultātā, ja īpašnieks sabojājis iepakojumu vai pārvadātājs ir sabojājis 
produktu pārvadāšanas laikā. Lai nodrošinātu labāko iespējamo pēcpārdošanas apkalpošanu un 
nepārtraukti uzlabotu klientu apmierinātību, KRUPS var nosūtīt klientu apmierinātības aptaujas 
visiem klientiem, kuru produkti tikuši remontēti vai aizvietoti KRUPS pilnvarotajā servisa centrā. 
KRUPS starptautiskā garantija attiecas tikai uz produktiem, kas iegādāti vienā no minētajām 
valstīm un tiek izmantoti mājsaimniecībā tikai vienā no valstu sarakstā minētajām valstīm. Ja 
produktus ir iegādāts vienā no sarakstā minētajām valstīm un pēc tam izmantots citā sarakstā 
minētajā valstī:  
a. Starptautiskā KRUPS garantijas nav spēkā gadījumā, ja iegādātais produkts neatbilst vietējiem 
standartiem, piemēram, tam ir neatbilstošs spriegums, frekvence, kontaktdakša vai tas neatbilst 
citām vietējām tiesību aktu prasībām vai citām vietējām tehniskajām specifikācijām.  
b. Ārpus lietošanas valsts iegādātu produktu remonta process var prasīt vairāk laika, ja KRUPS 

http://www.krups.com/
http://www.krups.com/
http://www.krups.com/


nepārdod produktu uz vietas lietošanas valstī.  
c. Gadījumos, kad produktu nav iespējams saremontēt jaunajā lietošanas valstīt, starptautiskā 
KRUPS garantija ir ierobežota un defektīvais produkts tiek aizvietots ar līdzīgu produktu vai 
alternatīvu produktu līdzīgā cenu kategorijā, kur tas iespējams.  
 
Likumā noteiktās patērētāja tiesības:  
Starptautiskā KRUPS garantija neskar likumā noteiktās patērētāja tiesības vai tādas tiesības, kas 
nevar tikt izslēgtas vai ierobežotas, nedz tiesības pret mazumtirgotāju, no kura patērētājs ir 
iegādājies produktu. Šī garantija piešķir patērētājam specifiskas likumīgas tiesības un patērētājam 
var būt citas likumīgas tiesības, kas var būt atšķirīgas katrā reģionā vai valstī. Patērētājs var 
izmantot šādas tiesības pēc saviem ieskatiem.  
 
Tikai Austrālijā: Mūsu precēm ir garantija, kas nevar tikt izslēgta saskaņā ar Austrālijas Patērētāju 
likumu. Jums ir tiesības aizvietot preci vai saņemt naudu atpakaļ, ja precei ir radies būtisks defekts, 
un saņemt kompensāciju par jebkuriem citiem pamatoti paredzamiem zaudējumiem vai kaitējumu. 
Jums ir tiesības saņemt preču remonta vai aizvietošanas pakalpojumu, ja preces kvalitāte nav 
pieņemama un defekts nav uzskatāms par būtisku defektu. 
 *** Lūdzu, saglabājiet šo dokumentu turpmākai atsaucei gadījumā, ja vēlēsieties iesniegt garantijas 
pieprasījumu. 
 


